
Zmluva o spolupráci č. 2/2023 
 
uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj ako „zmluva“) medzi 

 
 
I. 

Zmluvné strany 
 
Organizácia:   Národný ústav reumatických chorôb  
        Sídlo: Nábr. I. Krasku č. 4, 921 12 Piešťany  
       IČO: 00 165 271  
       Konajúci prostredníctvom: MUDr. Milan Derco, riaditeľ 
       (v ďalšom len „organizácia“) 

a 
Vedecký pracovník:  Dr. Giorgio Fassina           
       Dátum narodenia: 01. 10. 1960 

Adresa trvalého pobytu: Via M. Proust 4, 351 28 Padova, 
Taliansko 

                               (v ďalšom len „vedecký pracovník“) 
 

organizácia a vedecký pracovník,  každý samostatne, aj ako „zmluvná strana“ 
alebo spoločne aj ako „zmluvné strany“ 

...................................................................................................................................................... 
 

II. 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Organizácia je prijímateľom nenávratného finančného príspevku z Európskeho fondu 

regionálneho rozvoja, Operačného programu Integrovaná infraštruktúra na riešenie 
dlhodobého strategického výskumu v zmysle podmienok Výzvy na podporu dlhodobého 
strategického výskumu - „Zdravie obyvateľstva a zdravotnícke technológie OPVaI-
VA/DP/2018/1.2.1-08“ (v ďalšom len „Výzva“) na základe Zmluva o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku na realizáciu projektu: "CEMBAM - Centrum 
medicínskeho bioaditívneho výskumu a výroby" zo dňa 24. 08. 2020 v znení neskorších 
zmien a dodatkov (v ďalšom len „Zmluva o NFP“), ktorého cieľom je: Zvýšenie súkromných 
investícií prostredníctvom spolupráce výskumných inštitúcií a podnikateľskej sféry. 

2. Vedecký pracovník je na základe tejto zmluvy poradným členom Vedeckej a inovačnej rady, 
a zároveň členom pracovnej skupiny, úlohou ktorej je realizovať dlhodobý strategický 
výskum v rámci implementácie projektu CEMBAM - Centrum medicínskeho bioaditívneho 
výskumu a výroby, kód ITMS2014+: 313011V358, akronym: CEMBAM a následne počas 
obdobia udržateľnosti, definovaného v Zmluve o NFP (v ďalšom len „obdobie 
udržateľnosti“). 

 
III. 

Predmet zmluvy 
 

 Predmetom tejto zmluvy je založenie spolupráce medzi organizáciou a vedeckým 
pracovníkom pri realizácii dlhodobého strategického výskumu v rámci implementácie projektu 
CEMBAM a počas obdobia udržateľnosti. 
 
 
 
 
 



IV. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Organizácia sa zaväzuje vytvoriť podmienky a po prijatí nenávratného finančného 

príspevku  zabezpečiť realizáciu dlhodobého strategického výskumu v rámci implementácie 
projektu CEMBAM a počas obdobia udržateľnosti v zmysle podmienok Výzvy, Zmluvy 
o NFP a súvisiacej legislatívy. 

2. Vedecký pracovník, ako poradný člen vedeckej rady, a zároveň člen pracovnej skupiny, 
úlohou ktorej je realizovať dlhodobý strategický výskum v rámci implementácie projektu 
CEMBAM a počas obdobia udržateľnosti v zmysle podmienok Výzvy, Zmluvy o NFP 
a súvisiacej legislatívy poskytne organizácii bezodplatne súčinnosť pri realizácii 
predmetného výskumu. 

 
V. 

Doba trvania zmluvy a jej skončenie 
 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 01. 06. 2023 do 31.12.2028. 
2. Zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená; 
b) písomnou dohodu zmluvných strán, alebo 
c) odstúpením od zmluvy. 

3. Každá zo zmluvných strán môže od zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia 
povinností zmluvnej strany, vyplývajúcich z tejto zmluvy. Odstúpenie je účinné 
doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane s uvedením 
konkrétneho dôvodu. 

4. Organizácia je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy, ak vedecký pracovník neposkytuje 
organizácii potrebnú súčinnosť pri realizácii predmetného výskumu, a to ani po dodatočnej 
písomnej výzve organizácie, v ktorej je stanovená dodatočná lehota na splnenie povinnosti 
(t. j. najmenej 10 pracovných dní od doručenia výzvy). 

5. Vedecký pracovník je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak si organizácia neplní 
povinnosti vyplývajúce jej z tejto zmluvy, a to ani po dodatočnej písomnej výzve vedeckého 
pracovníka, v ktorej je stanovená dodatočná lehota na splnenie povinnosti (t. j. najmenej 10 
pracovných dní od doručenia výzvy). 

6. V prípade odstúpenia od zmluvy sa zmluva zrušuje od začiatku, to znamená, že 
zmluvné strany sú povinné vrátiť si všetko, čo na základe tejto zmluvy nadobudli. 
Odstúpením od zmluvy nie je dotknuté právo na náhradu škody v zmysle § 420 
Občianskeho zákonníka. 

 
VI. 

Osobitné dojednania 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať 

najmä prostredníctvom doporučeného doručovania poštou alebo doručovania 
elektronickými prostriedkami (e-mail). Písomnosť sa považuje za doručenú, ak dôjde 
do dispozície druhej zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlaví tejto zmluvy, a to aj 
prípade, ak adresát písomnosť neprevzal, pričom za deň doručenia písomnosti sa 
považuje deň, v ktorý došlo k vráteniu nedoručenej písomnosti odosielateľovi (bez 
ohľadu na prípadnú poznámku „adresát neznámy“), alebo k odopretiu prijatia 
písomnosti. Vzájomná komunikácia zmluvných strán súvisiaca s touto zmluvou, ak 
nepôjde o ukončenie zmluvy, zmeny zmluvy, alebo iné úkony týkajúce sa dispozície s 
touto zmluvou a prípady, kedy táto zmluva predpokladá listinnú formu zásielky, môže 
prebiehať aj v elektronickej forme. V prípade doručovania elektronickými 
prostriedkami sa vyžaduje zaslanie odpovedného e-mailu potvrdzujúceho prijatie 
písomnosti zmluvnou stranou. Ak nie je objektívne z technických dôvodov možné 
nastaviť automatické potvrdenie o úspešnom doručení elektronickej zásielky, zmluvné 



strany výslovne súhlasia s tým, že zásielka doručovaná elektronicky bude považovaná 
za doručenú momentom odoslania elektronickej správy zmluvnou stranou, ak zmluvná 
strana nedostala automatickú informáciu o nedoručení elektronickej správy. 
Doručovanie elektronickými prostriedkami medzi zmluvnými stranami sa bude 
uskutočňovať prostredníctvom nasledujúcich e-mailových adries: 
E-mailová adresa organizácie: vykaz@nurch.sk, sekretariat@nurch.sk,  
E-mailová adresa vedeckého pracovníka: nlshammer@googlemail.com. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú postupovať pri výkone práv a povinností vyplývajúcich 
z tejto zmluvy v súlade s aktuálne platnými a účinnými predpismi na úseku ochrany 
osobných údajov, najmä s Nariadením EP a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 
ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 
a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov. 

3. V prípade, ak zmluvná strana svojím konaním preukázateľne poruší akúkoľvek 
povinnosť vyplývajúcu z ustanovení tejto zmluvy, druhá zmluvná strana má nárok na 
náhradu škody, ktorá jej vznikla v dôsledku preukázaného porušenia povinnosti 
zmluvnej strany. 

4. Zmluvná strana sa zaväzuje nahradiť škodu podľa ods. 3 tohto článku najneskôr do 10 
pracovných dní odo dňa nasledujúceho po dni, kedy jej bude doručená písomná výzva 
druhej zmluvnej strany k náhrade škody súčasťou, ktorej budú tiež kópie všetkých 
dokladov preukazujúcich vznik škody. 

 
VII. 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Právne pomery zúčastnených zmluvných strán bližšie nešpecifikované v tejto zmluve 

sa riadia ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 
2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v CRZ. 
3. Prípadnou neplatnosťou časti zmluvy nie je dotknutá platnosť ostatných častí zmluvy. 
4. Zmluva je vyhotovená vo dvoch (2)  štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana 

obdrží  jeden (1) rovnopis zmluvy. 
5. Zmeny a doplnky zmluvy možno vykonať písomným dodatkom len na základe 

vzájomnej dohody zmluvných strán. 
6. Všetky spory, ktoré vyplynú z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, sa pokúsia obidve 

zmluvné strany riešiť vzájomnou dohodou. Ak nedôjde k zmieru, budú spory riešené 
podľa slovenského práva pred príslušným súdom. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzatvorená v tiesni a za nápadne 
nevýhodných podmienok, že jej jednotlivým ustanoveniam porozumeli, čo na znak 
súhlasu potvrdzujú vlastnoručným podpisom. 

 
V Piešťanoch, dňa  03. 04. 2023 
 
Organizácia:  Národný ústav reumatických chorôb  ......................................................... 
        MUDr. Milan Derco, riaditeľ 
 
 
 
V ......................................, dňa ................................ 
 
Vedecký pracovník: Dr. Giorgio Fassina            ......................................................... 
                     podpis 
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